
3) El artículo 17, apartado 1, del Reglamento n.o 1215/2012 y el artículo 6, apartado 1, del Reglamento (CE) n.o 593/2008 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 17 de junio de 2008, sobre la ley aplicable a las obligaciones contractuales 
(Roma I),

deben interpretarse en el sentido de que

el concepto de «actividad profesional» comprende no solo las actividades por cuenta propia, sino también las actividades 
por cuenta ajena. Asimismo, un acuerdo celebrado entre el trabajador y una tercera persona distinta del empresario que 
figura en el contrato de trabajo, en cuya virtud esa persona es directamente responsable frente al trabajador de las 
obligaciones que para ese empresario derivan del contrato de trabajo, no constituye un contrato celebrado fuera e 
independientemente de cualquier actividad o finalidad profesional. 

(1) DO C 44 de 8.2.2021.
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Fallo

El artículo 30 de la Directiva 2001/14/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2001, relativa a la 
adjudicación de la capacidad de infraestructura ferroviaria y la aplicación de cánones por su utilización, en su versión 
modificada por la Directiva 2007/58/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de octubre de 2007,

debe interpretarse en el sentido de que

no se opone a que los tribunales nacionales apliquen el artículo 102 TFUE y simultáneamente el Derecho nacional en 
materia de competencia a fin de conocer de una solicitud de reembolso de los cánones por utilización de infraestructuras, a 
condición, no obstante, de que el organismo regulador competente se haya pronunciado previamente sobre la legalidad de 
los cánones en cuestión. En este marco, incumbe un deber de cooperación leal a dichos tribunales, que están obligados a 
tener en cuenta las decisiones adoptadas por ese organismo como factor de apreciación y a motivar sus propias resoluciones 
atendiendo a todos los documentos de los asuntos que les hayan sido sometidos. 

(1) DO C 88 de 15.3.2021.
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